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Ex Works...
(name agreed place)

Free Carrier...

(name agreed place)
Franco Transportista...
(punto convenido)

K HS

Free Alongside Ship...

(name agreed loading port)

Franco o libre al costado del Buque..
(Puerto de embarque convenido)

|

0100

Free on Board...

(name agreed loading port)

Franco a Bordo... FOB
(Puerto de embarque convenido)

o
O

Cost and freight...

(name discharging port)

Coste y Flete... CFR
(puerto de destino convenido)

Cost Insurance and Freight...

(name port of discharge)

Coste, Seguro y Flete... CIF
(puerto de destino convenido)

Carriage Paid To...

(name agreed destination place)

Transporte Pagado... CPT
(hasta lugar de destino convenido)

Carriage and Insurance paid to...

(name agreed destination place)
Transporte y Seguro Pagado... CIP
(hasta lugar de destino convenido)

Delivered at Terminal...

(name terminal at port/place destination)

Entrega en terminal... DAT
(terminal en puerto o lugar de destino)

Delivered at place...

(name place of destination) DAP
Entrega en lugar...

(lugar de destino designado)

Deliery Duty Paid...

(name agreed place)
Entregado Derechos pagados
(punto de destino convenido)
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Costs and risk for vendor Costs and risk for buyer
Costes y riesgos del vendedor Costes y riesgos del comprador




